
QUIET MUZZLE BRAKE 7MM - GENTRY CUSTOM QUIET MUZZLE
BRAKE 7 MM 1/2-28 STEEL BLUED

Reduces Recoil & Muzzle Lift Without Increasing Muzzle Blast Or Noise

Neatly controls the ear shattering muzzle blast by directing the gases, and noise,
away from the shooter. Does not affect accuracy or velocity - Reduces recoil for
comfort. Reduces muzzle rise for fast follow-up shots.

Attributes

Name: GENTRY CUSTOM QUIET MUZZLE BRAKE 7 MM 1/2-28 STEEL BLUED
Manufacturer: GENTRY CUSTOM
Product no.: 339101284
Mfr. No.: 339101284
Caliber: 284/7 mm (.284)
Finish: Polished Blue
Make: Universal Rifles
Material: Steel
Size: .750
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM
Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es Lärm, Rückstoß und Mündungsheben
reduziert. Um deine Sicherheit und die effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die
Sicherheitshinweise in diesem Handbuch sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen wäre.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du diesen Mündungsbremsen
verwendest.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Halte die Mündung deiner Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre die Mündungsbremse an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern, auf.
Überprüfe die Mündungsbremse regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der
Benutzung.
Modifiziere oder verändere die Mündungsbremse in keiner Weise.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Benutzung
Stelle sicher, dass die Mündungsbremse mit dem Kaliber und den Gewindespezifikationen deiner Feuerwaffe
kompatibel ist.
Verwende nur zugelassene Munition, die den Spezifikationen deiner Feuerwaffe und Mündungsbremse
entspricht.
Überschreite nicht die empfohlenen Lastgrenzen für deine Feuerwaffe.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du eine klare Schussbahn hast.
Vermeide es, in geschlossenen Räumen ohne angemessene Belüftung zu schießen.
Wenn du übermäßigen Lärm, Rückstoß oder eine Fehlfunktion bemerkst, stelle die Benutzung des Produkts
sofort ein und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Kompatibilität überprüfen: Bestätige, dass die Mündungsbremse für das Kaliber deiner Feuerwaffe (284/7
mm) und das Gewinde (1/228) geeignet ist.
Gewinde reinigen: Stelle sicher, dass die Gewinde an der Mündung deiner Feuerwaffe sauber und frei von
Schmutz sind.
Mündungsbremse aufschrauben:

Richte die Mündungsbremse mit den Gewinden an deiner Feuerwaffe aus.
Schraube die Mündungsbremse vorsichtig auf die Feuerwaffe, bis sie handfest sitzt. Ziehe sie nicht zu
fest an.

Stabilität testen: Überprüfe nach der Installation vorsichtig die Mündungsbremse, um sicherzustellen, dass
sie fest sitzt und nicht wackelt.

Nutzung

Überprüfe vor dem Schießen, ob die Mündungsbremse fest an deiner Feuerwaffe sitzt.
Wenn du bereit bist zu schießen, nimm eine richtige Schießposition ein und stelle sicher, dass deine
Feuerwaffe sicher ausgerichtet ist.
Nach dem Schießen beobachte die Mündungsbremse auf Anzeichen von Beschädigungen oder abnormaler
Abnutzung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Mündungsbremse gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallrecycling und gefährliche Abfälle.
Wenn die Mündungsbremse beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, versuche nicht, sie zu reparieren.
Entsorge sie verantwortungsbewusst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit, Nutzung oder Installation des QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM wende
dich bitte an deinen örtlichen Händler oder Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur Hand hast,
um die Unterstützung zu erleichtern.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise kannst du dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes
Schießerlebnis mit deinem QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM zu gewährleisten. Bleib sicher und
verantwortungsbewusst!
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QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM. This product is designed to enhance
your shooting experience by reducing noise, recoil, and muzzle rise. To ensure your safety and the effective use of
this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using this muzzle brake.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Keep the muzzle of your firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the muzzle brake in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the muzzle brake for signs of damage or wear before use.
Do not modify or alter the muzzle brake in any way.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the muzzle brake is compatible with your firearm's caliber and threading specifications.
Use only approved ammunition that matches the specifications of your firearm and muzzle brake.
Do not exceed the recommended load limits for your firearm.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear shooting lane.
Avoid shooting in enclosed spaces without proper ventilation.
If you notice excessive noise, recoil, or any malfunction, stop using the product immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Check Compatibility: Confirm that the muzzle brake is suitable for your firearm's caliber (284/7 mm) and
threading (1/228).
Clean the Threads: Ensure that the threads on your firearm's muzzle are clean and free of debris.
Screw On the Muzzle Brake:

Align the muzzle brake with the threads on your firearm.
Carefully screw the muzzle brake onto the firearm until it is handtight. Do not overtighten.

Test for Stability: Once installed, gently check the muzzle brake to ensure it is secure and does not wobble.

Usage

Before shooting, doublecheck that the muzzle brake is tightly secured to your firearm.
When ready to shoot, assume a proper shooting stance and ensure that your firearm is aimed safely.
After firing, observe the muzzle brake for any signs of damage or abnormal wear.

Disposal Instructions
Dispose of the muzzle brake in accordance with local regulations regarding metal recycling and hazardous
waste.
If the muzzle brake is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it. Dispose of it responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety, usage, or installation of the QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY
CUSTOM, please reach out to your local dealer or manufacturer. Ensure that you have the product information at
hand to facilitate assistance.



By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable shooting experience with your
QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM. Stay safe and responsible!
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Instrucciones de Seguridad para el QUIET MUZZLE
BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM

Introducción
Gracias por elegir el QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM. Este producto está diseñado para mejorar
tu experiencia de tiro al reducir el ruido, el retroceso y el levantamiento del cañón. Para asegurar tu seguridad y el
uso efectivo de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego antes de usar este freno de boca.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al disparar.
Mantén el cañón de tu arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Almacena el freno de boca en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el freno de boca en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
No modifiques ni alteres el freno de boca de ninguna manera.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el freno de boca sea compatible con el calibre y las especificaciones de rosca de tu arma
de fuego.
Usa solo munición aprobada que coincida con las especificaciones de tu arma de fuego y el freno de boca.
No excedas los límites de carga recomendados para tu arma de fuego.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un camino de tiro claro.
Evita disparar en espacios cerrados sin la ventilación adecuada.
Si notas un ruido excesivo, retroceso o cualquier malfuncionamiento, deja de usar el producto
inmediatamente y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Verifica la Compatibilidad: Confirma que el freno de boca sea adecuado para el calibre de tu arma de fuego
(284/7 mm) y la rosca (1/228).
Limpia las Roscas: Asegúrate de que las roscas en el cañón de tu arma de fuego estén limpias y libres de
residuos.
Atornilla el Freno de Boca:

Alinea el freno de boca con las roscas en tu arma de fuego.
Atornilla cuidadosamente el freno de boca en el arma hasta que esté ajustado a mano. No lo aprietes
en exceso.

Prueba la Estabilidad: Una vez instalado, verifica suavemente el freno de boca para asegurarte de que esté
seguro y no se mueva.

Uso

Antes de disparar, verifica que el freno de boca esté bien ajustado a tu arma de fuego.
Cuando estés listo para disparar, asume una postura de tiro adecuada y asegúrate de que tu arma esté
apuntando de forma segura.
Después de disparar, observa el freno de boca en busca de signos de daño o desgaste anormal.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el freno de boca de acuerdo con las regulaciones locales sobre reciclaje de metales y residuos
peligrosos.
Si el freno de boca está dañado o ya no es funcional, no intentes repararlo. Deséchalo de manera
responsable.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el uso o la instalación del QUIET MUZZLE BRAKE 7MM
GENTRY CUSTOM, por favor contacta a tu distribuidor local o fabricante. Asegúrate de tener la información del
producto a mano para facilitar la asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia de tiro segura y placentera
con tu QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM. ¡Mantente seguro y responsable!
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Instructions de Sécurité pour le QUIET MUZZLE
BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM

Introduction
Merci d'avoir choisi le QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir en réduisant le bruit, le recul et la montée du canon. Pour garantir votre sécurité et une utilisation
efficace de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Traitez toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Assurezvous de connaître le fonctionnement de votre arme à feu avant d'utiliser ce frein de bouche.
Portez toujours des protections oculaires et auditives appropriées lors du tir.
Gardez le canon de votre arme à feu pointé dans une direction sûre à tout moment.
Rangez le frein de bouche dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le frein de bouche pour détecter des signes de dommages ou d'usure avant
utilisation.
Ne modifiez ni n'altérez le frein de bouche de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le frein de bouche est compatible avec le calibre et les spécifications de filetage de votre
arme à feu.
Utilisez uniquement des munitions approuvées qui correspondent aux spécifications de votre arme à feu et de
votre frein de bouche.
Ne dépassez pas les limites de charge recommandées pour votre arme à feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de tir dégagée.
Évitez de tirer dans des espaces clos sans ventilation adéquate.
Si vous remarquez un bruit excessif, un recul anormal ou tout dysfonctionnement, cessez immédiatement
d'utiliser le produit et consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez la Compatibilité : Confirmez que le frein de bouche est adapté au calibre de votre arme à feu (284/7
mm) et aux spécifications de filetage (1/228).
Nettoyez les Filets : Assurezvous que les filets au bout du canon de votre arme à feu sont propres et
exempts de débris.
Vissez le Frein de Bouche :

Alignez le frein de bouche avec les filets de votre arme à feu.
Vissez soigneusement le frein de bouche sur l'arme à feu jusqu'à ce qu'il soit bien serré à la main. Ne
serrez pas trop.

Testez la Stabilité : Une fois installé, vérifiez doucement le frein de bouche pour vous assurer qu'il est
sécurisé et ne bouge pas.

Utilisation

Avant de tirer, vérifiez que le frein de bouche est bien fixé à votre arme à feu.
Lorsque vous êtes prêt à tirer, adoptez une position de tir correcte et assurezvous que votre arme à feu est
visée en toute sécurité.
Après le tir, observez le frein de bouche pour détecter des signes de dommages ou d'usure anormale.

Instructions d'Élimination



Disposez du frein de bouche conformément aux réglementations locales concernant le recyclage des métaux
et les déchets dangereux.
Si le frein de bouche est endommagé ou ne fonctionne plus, ne tentez pas de le réparer. Éliminezle de
manière responsable.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou l'installation du QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY
CUSTOM, veuillez contacter votre revendeur ou fabricant local. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à
portée de main pour faciliter l'assistance.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez contribuer à garantir une expérience de tir sûre et agréable
avec votre QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM. Restez en sécurité et responsable !
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL QUIET MUZZLE
BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM

Introduzione
Grazie per aver scelto il QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro riducendo il rumore, il rinculo e l'innalzamento della volata. Per garantire la tua
sicurezza e l'uso efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in
questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurati di conoscere il funzionamento della tua arma da fuoco prima di utilizzare questo freno di bocca.
Indossa sempre protezioni adeguate per gli occhi e le orecchie durante il tiro.
Tieni sempre la volata della tua arma puntata in una direzione sicura.
Conserva il freno di bocca in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il freno di bocca per segni di danni o usura prima dell'uso.
Non modificare o alterare il freno di bocca in alcun modo.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il freno di bocca sia compatibile con il calibro e le specifiche di filettatura della tua arma da
fuoco.
Utilizza solo munizioni approvate che corrispondano alle specifiche della tua arma e del freno di bocca.
Non superare i limiti di carico raccomandati per la tua arma da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un percorso di tiro chiaro.
Evita di sparare in spazi chiusi senza una ventilazione adeguata.
Se noti rumore eccessivo, rinculo o qualsiasi malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso del prodotto
e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Controlla la Compatibilità: Conferma che il freno di bocca sia adatto al calibro della tua arma (284/7 mm) e
alla filettatura (1/228).
Pulisci i Filetti: Assicurati che i filetti sulla volata della tua arma siano puliti e privi di detriti.
Avvita il Freno di Bocca:

Allinea il freno di bocca con i filetti della tua arma.
Avvita con attenzione il freno di bocca sull'arma fino a che non è ben stretto a mano. Non serrare
eccessivamente.

Testa la Stabilità: Una volta installato, controlla delicatamente il freno di bocca per assicurarti che sia sicuro e
non si muova.

Uso

Prima di sparare, ricontrolla che il freno di bocca sia ben fissato alla tua arma.
Quando sei pronto a sparare, assumi una posizione di tiro corretta e assicurati che la tua arma sia puntata in
modo sicuro.
Dopo aver sparato, osserva il freno di bocca per eventuali segni di danni o usura anomala.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il freno di bocca in conformità con le normative locali riguardanti il riciclaggio dei metalli e i rifiuti
pericolosi.
Se il freno di bocca è danneggiato o non funziona più, non tentare di ripararlo. Smaltiscilo responsabilmente.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o l'installazione del QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY
CUSTOM, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o il produttore. Assicurati di avere a disposizione le
informazioni sul prodotto per facilitare l'assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole con il
tuo QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM. Rimani sicuro e responsabile!
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QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM
Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego poprzez redukcję hałasu, odrzutu oraz wznoszenia lufy. Aby
zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z
instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w tym przewodniku.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą broń palną tak, jakby była załadowana.
Upewnij się, że znasz zasady obsługi swojej broni przed użyciem tego hamulca wylotowego.
Zawsze nos odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas strzelania.
Trzymaj lufę swojej broni skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Przechowuj hamulec wylotowy w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj hamulec wylotowy pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj hamulca wylotowego w żaden sposób.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że hamulec wylotowy jest kompatybilny z kalibrem i specyfikacjami gwintu Twojej broni.
Używaj wyłącznie zatwierdzonej amunicji, która odpowiada specyfikacjom Twojej broni oraz hamulca
wylotowego.
Nie przekraczaj zalecanych limitów obciążenia dla swojej broni.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czystą linię strzału.
Unikaj strzelania w zamkniętych pomieszczeniach bez odpowiedniej wentylacji.
Jeśli zauważysz nadmierny hałas, odrzut lub jakiekolwiek usterki, natychmiast zaprzestań używania produktu i
skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Sprawdzenie Kompatybilności: Potwierdź, że hamulec wylotowy jest odpowiedni do kalibru Twojej broni
(284/7 mm) oraz specyfikacji gwintu (1/228).
Czyszczenie Gwintów: Upewnij się, że gwinty na wylocie Twojej broni są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Przykręcenie Hamulca Wylotowego:

Dopasuj hamulec wylotowy do gwintów na swojej broni.
Ostrożnie przykręć hamulec wylotowy do broni, aż będzie ręcznie dokręcony. Nie dokręcaj zbyt mocno.

Test Stabilności: Po zainstalowaniu delikatnie sprawdź hamulec wylotowy, aby upewnić się, że jest stabilny i
nie ma luzów.

Użytkowanie

Przed strzelaniem, upewnij się, że hamulec wylotowy jest mocno przykręcony do Twojej broni.
Gdy jesteś gotowy do strzału, przyjmij prawidłową postawę strzelecką i upewnij się, że Twoja broń jest
skierowana w bezpiecznym kierunku.
Po oddaniu strzału, obserwuj hamulec wylotowy pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzeń lub nienormalnego
zużycia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj hamulec wylotowy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali i odpadów
niebezpiecznych.
Jeśli hamulec wylotowy jest uszkodzony lub nie działa, nie próbuj go naprawiać. Utylizuj go w sposób
odpowiedzialny.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub instalacji QUIET MUZZLE
BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM, skontaktuj się z lokalnym dealerem lub producentem. Upewnij się, że masz przy
sobie informacje o produkcie, aby ułatwić uzyskanie pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie strzeleckie z QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM. Bądź bezpieczny i odpowiedzialny!
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QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi vähentämällä melua, rekyyliä ja piipun nousua. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja
tuotteen tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Kohtele aina jokaista tuliaseita ikään kuin se olisi ladattu.
Varmista, että tunnet tuliaseesi toiminnan ennen tämän suujarrun käyttöä.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Pidä tuliaseesi piippu turvallisessa suunnassa koko ajan.
Säilytä suujarru turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti suujarru vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen käyttöä.
Älä muokkaa tai muuta suujarrua millään tavoin.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että suujarru on yhteensopiva tuliaseesi kaliiperin ja kierrestandardien kanssa.
Käytä vain hyväksyttyä ammusta, joka vastaa tuliaseesi ja suujarrusi teknisiä vaatimuksia.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja tuliaseellesi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumareitti on selkeä.
Vältä ampumista suljetuissa tiloissa ilman asianmukaista ilmanvaihtoa.
Jos huomaat liiallista melua, rekyyliä tai muuta vikaa, lopeta tuotteen käyttö välittömästi ja ota yhteyttä
pätevään aseasentajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Tarkista Yhteensopivuus: Varmista, että suujarru on sopiva tuliaseesi kaliiperille (284/7 mm) ja kierteelle
(1/228).
Puhdista Kierteet: Varmista, että tuliaseesi piipun kierteet ovat puhtaat ja esteettömät.
Kiinnitä Suujarru:

Kohdista suujarru tuliaseesi kierteisiin.
Kierrä suujarru varovasti tuliaseeseen käsin tiukaksi. Älä ylikuormita.

Testaa Vakautta: Kun suujarru on asennettu, tarkista hellävaraisesti, että se on turvallisesti kiinni eikä heiluta.

Käyttö

Ennen ampumista tarkista, että suujarru on tiukasti kiinnitetty tuliaseeseesi.
Kun olet valmis ampumaan, ota oikea ampumaasento ja varmista, että tuliaseesi on suunnattu turvallisesti.
Ammunnan jälkeen tarkkaile suujarrua mahdollisten vaurioiden tai epänormaalin kulumisen varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä suujarru paikallisten metallikierrätys ja vaarallisten jätteiden sääntöjen mukaisesti.
Jos suujarru on vaurioitunut tai ei enää toimi, älä yritä korjata sitä. Hävitä se vastuullisesti.

Lisätietoja Tukipalveluista
Mikäli sinulla on kysymyksiä QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOMin turvallisuudesta, käytöstä tai
asennuksesta, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotetiedot käsillä,
jotta avun saaminen olisi helpompaa.



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän ampumakokemuksen QUIET MUZZLE
BRAKE 7MM GENTRY CUSTOMin kanssa. Pysy turvallisena ja vastuullisena!
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QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM. Denna produkt är utformad för att förbättra
din skjutupplevelse genom att minska ljud, rekyl och mynningens lyft. För att säkerställa din säkerhet och effektiv
användning av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat.
Se till att du är bekant med funktionen av ditt skjutvapen innan du använder denna mynningbroms.
Bär alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid skjutning.
Håll mynningen på ditt skjutvapen riktad i en säker riktning hela tiden.
Förvara mynningbromsen på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet mynningbromsen för tecken på skador eller slitage innan användning.
Modifiera eller ändra inte mynningbromsen på något sätt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att mynningbromsen är kompatibel med kalibern och gängspecifikationerna för ditt skjutvapen.
Använd endast godkänd ammunition som matchar specifikationerna för ditt skjutvapen och mynningbroms.
Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna för ditt skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en tydlig skjutbana.
Undvik att skjuta i slutna utrymmen utan ordentlig ventilation.
Om du märker överdrivet ljud, rekyl eller någon form av funktionsstörning, sluta använda produkten
omedelbart och konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera Kompatibilitet: Bekräfta att mynningbromsen är lämplig för kalibern på ditt skjutvapen (284/7
mm) och gängan (1/228).
Rengör Gängorna: Se till att gängorna på mynningen av ditt skjutvapen är rena och fria från skräp.
Skruva På Mynningbromsen:

Justera mynningbromsen med gängorna på ditt skjutvapen.
Skruva försiktigt på mynningbromsen på skjutvapnet tills den sitter handtight. Överdriv inte
åtdragningen.

Testa för Stabilitet: När den är installerad, kontrollera försiktigt mynningbromsen för att säkerställa att den är
säker och inte vobblar.

Användning

Innan du skjuter, dubbelkolla att mynningbromsen är ordentligt åtdragen på ditt skjutvapen.
När du är redo att skjuta, anta en korrekt skjutställning och se till att ditt skjutvapen är riktat säkert.
Efter skottet, observera mynningbromsen för eventuella tecken på skador eller onormalt slitage.

Avfallsinstruktioner
Kasta mynningbromsen i enlighet med lokala föreskrifter angående metallåtervinning och farligt avfall.
Om mynningbromsen är skadad eller inte längre fungerar, försök inte att reparera den. Kasta den ansvarsfullt.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor rörande säkerhet, användning eller installation av QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY
CUSTOM, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att du har produktinformationen till hands
för att underlätta assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig skjutupplevelse
med din QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM. Håll dig säker och ansvarig!
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QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že snižuje hluk, zpětný ráz a zdvih hlavně. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a
efektivní používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této
příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Ujistěte se, že znáte obsluhu své zbraně před použitím této úsťové brzdy.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Držte hlaveň své zbraně vždy namířenou bezpečným směrem.
Uschovejte úsťovou brzdu na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte úsťovou brzdu na známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Neměňte ani neupravujte úsťovou brzdu žádným způsobem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je úsťová brzda kompatibilní s ráží a závitem vaší zbraně.
Používejte pouze schválenou munici, která odpovídá specifikacím vaší zbraně a úsťové brzdy.
Nepřekračujte doporučené limity zatížení pro vaši zbraň.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že máte jasnou střeleckou dráhu.
Vyhněte se střelbě v uzavřených prostorách bez správné ventilace.
Pokud si všimnete nadměrného hluku, zpětného rázu nebo jakékoli poruchy, okamžitě přestaňte produkt
používat a obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Zkontrolujte kompatibilitu: Potvrďte, že je úsťová brzda vhodná pro ráži vaší zbraně (284/7 mm) a závit
(1/228).
Vyčistěte závity: Ujistěte se, že závity na ústí vaší zbraně jsou čisté a bez nečistot.
Nasaďte úsťovou brzdu:

Zarovnejte úsťovou brzdu se závity na vaší zbrani.
Opatrně našroubujte úsťovou brzdu na zbraň, dokud nebude pevně utažena. Nepřetahujte.

Otestujte stabilitu: Po instalaci jemně zkontrolujte úsťovou brzdu, abyste se ujistili, že je bezpečně upevněna
a nehýbe se.

Použití

Před střelbou dvakrát zkontrolujte, zda je úsťová brzda pevně upevněna na vaší zbrani.
Když jste připraveni střílet, zaujměte správnou střeleckou pozici a ujistěte se, že je vaše zbraň namířena
bezpečně.
Po výstřelu pozorujte úsťovou brzdu na jakékoli známky poškození nebo abnormálního opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte úsťovou brzdu v souladu s místními předpisy týkajícími se recyklace kovů a nebezpečného odpadu.
Pokud je úsťová brzda poškozená nebo již nefunkční, nepokoušejte se ji opravit. Likvidujte ji odpovědně.

Kontakt pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo instalace QUIET MUZZLE BRAKE 7MM
GENTRY CUSTOM, obraťte se na svého místního prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte informace o produktu
po ruce, abyste usnadnili pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete pomoci zajistit bezpečný a příjemný zážitek ze střelby s vaší
QUIET MUZZLE BRAKE 7MM GENTRY CUSTOM. Buďte bezpeční a zodpovědní!


